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i i TAKSADALMI NAPILAP. 
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POLITIKA 

ÉK. 
Telefen sz: 9. 

KIADÓ-HIVATAL.: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora !frt 

Belyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 
-- - 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Brassai Sámuel. 
1797-1997. 

Mint a százados tölgy a 
fiat al erdőben, ugy áll ön az 
fju Magyarors zág szellemi 
Mmunkása inak sorában. 
Ez a szépen megfogalmazott mon- 

at is helyet foglal abban a levélben, 
Melyet Wlassich Gyula, 
asügyi miniszter tegnapintézett Bras- 
ai Sámuelhez, születésének századik 
fordulója alkalmából. 
Százados tőölgy a fiatal 

őben.! 
Az isteni Gondviselés megadta en- 
Mek a kivételes férfiunak azt a ritka 
egyet, hogy kora gyermekségétől 
zdve a Patriárkákéhoz hasonló késő 
énségeig álljon állandó ifju erőben és 
zelleme frisseségében az ifju Magyar- 
tszág szellemi munkásai sorában. 
e Ezt a kivételes férfiut, a ki az 

Magyarország tudományos életének 
cső korában kezdte meg azt a bá- 
latos szellemi munkát, melyet még 
8 - mikor már tudományos éle- 
ak immár a férfi korba jutott - 

a4 szivóssággal folytat, a bölcs Gond- 
lés megajándékozta azzal a nagy 
mánynyal, hogy a nemzeti kultu- 

fejlődésnek ugyszólva első fázi- 
1 kezdve nyomon követhette nem- 

46 haladásának folyamatát és maga 
mai napig szakadatlanul részt ve- 
tt e nevezetes századnak összes 
ányos mozgalmaiban. 

A mai napon telik be teljes száz 
deje annak, hogy Brassai Sámuel 
ületett. 

Az elmult század utolsó éveiben 
az életet és most, a mikor ez 
d is lepergő félben van, Brassai 

lonel még ma is ugy áll az ifju 
aArország szellemi munkásainak 

ban, mint - százados tölgy 
latal erdőbens. 

muyogy mit müűvelt Brassai Sá- 
a kerek száz esztendő alatt. annak 

uszta felsorolását sem szorithat- 
8 kis czikkely szük keretébe, 

hajó bizonnyára akadnak hivatot- 

erd 

kik érdemlegesen méltassák 
csodálatos szellemi tevékenységet, 

éjü fé 

k , tön át kifejtett, mi ezt a neve- 
üai lanatot csak arra kivánjuk most 
mul felhasználni, hogy meghajt- 

közokta-! 

ez a rengeteg tudásu és fényes 
érfiu egy messze terjedt em- 

juk a fejünket a szellem óriás előtt, 
s mint igénytelen porszemek ő hozzá 
képest, hódolatunkat letegyük e nagy 
ember lábai elé. 

Ime mély hódolattal hajtjuk meg 
fejönket előtted a magyar 
nyos élet egyik uttörője, a 

munkása előtt. 

Mi - a törpék és erétlenek hoz- 
zád képest csak bámulattal adózhatunk 
nemcsak a Te kivételes korodnak, ha- 
nem annak a csodálatos termékeny- 
ségü szellemi erőnek is, a melyet a 
Gondviselés a te részedre osztott ki s 
a melyet Te nemzeted kulturális éle- 
tének kifejlesztésére mind e napigsza- 
kadatlanul használtál ki, nagy részt 
foglalván le magadnak abból a nagy 
munkából, a melyet e század elejétől 
fogva a te sorsodnak osztályossai vé- 
geztek. 

Mi, mint ujságirók, különös okból 
is ünnepelhetjük ezt a nevezetes év- 
fordulót, mert hiszen a magyar ujság 
irásnak tulajdonképi szülőapja Te vagy, 
a ki ott állottál ama bölcsőnél, mely- 
ben ezt a már-már tisztes férfikort 
élő csecsemőt ringatták. 

Igaz hódolattal hajtjuk meg előt- 
ted fejünket - Mesterünk! 

Áldjuk a gondviselést, hogy tége- 
get nekünk adott, ennek a mi drága 
Hazánknak, a melyet te oly igazán 
szeretsz és a melynek szellemi gyara- 
podásához Tehordottad a legtöbb pór- 
szemet. 

Áldjuk a gondviselést, hogy neked 
oly nagy időt juttatott és oly csodá- 
latos erővel ruházott fel, hogy móg ma 
is az ifju Magyarország szellemi mun- 
kásainak sorában ugy állasz, mint - 
százados tölgya fiatal erdő- 
ben." 

Az a bölcs gondviselés, mely a te 
száz évedet megadta, ajándékozzon meg 
még azzal a kegyével is, hogy még 
sok esztendőn keresztül részese lehess 
az ifju Magyarország szellemi munká- 
sai által a nemzeti előhaladás javára 
teljesitett munkának hogy ez a nemzet 
még sokáig örvendhessen a te Életed- 
nek és csodálhassa a te szellemed örö- 
kös tevékenységének bámulatos ered- 
ményeit. 

Mi a pórszemek ime letesszük lá- 
bad elé a hódolatunkat és kérjük az 
Istent, tartsa meg még sokáig a te 
Eletedet, hogy még sokáig állhass, mint 

tudomá- 
nemzeti 

kultura ügyének mind maig elsőrangua 

,századostőlgy afiatalerdóő- 
ben, az ifjuMagyarországszel- 
lemi munkásainak sorában 

Ugy legyen! 

Tegnap, a százéves Bras- 
sainál. 

Irta: Kőváry László. 

Kolozsvár, 1897. juius 15. 
Délután 5 órakor léptem be. Brassai 

kórágyán szendergett. Az ápoloné székkel ki- 
nált, elmondta, hogy ma nem volt étvágya. 
Nehány percz mulva felébredt, derülten fe- 
lém fordult. 

Gratulálni jöttem, tudja Brassai bácsi, 
hogy holnap mi van Ma hányadik? kérdi. 
Mondom, s arra azt mondja - tudom. 

Az ápolónő közbevág: Ma is mondta dr. 
Brandtnak. 

Emlékszik Br. bácsi, f. hó 3-án azt 
kérdezte tőlem, hány éves vagyok, s mikor 
mondom, azt mondta Szabó Samu tanár je- 
lenlétében, hogy jun. 15-én születtett, s 
arra a megjegyzésemre, hogy az Akademia 
Almanachjába 1800. febr. 18 áll, másodszor 
ismételte. Én - folytattam - ezt elbeszél- 
tem a hirlapiroknak, s e hir az ország min- 
den lapját végig járta. S mert felkértem, 
hogy nevem elhalgassák, Szily akadémiai fő- 
titkárnál azonnal, a közoktatásügyi miniszter 
urnál pár nap mulva, a közlemény hiteleért 
szerzőségemet bejelentettem. S most elhoz- 
tam a „Kolozsvárt*, melyben szintén gratulatió 
van. 

Már kaptam nehányat, szólt. Átnéztem 
már, feleltem. De kát más telegrammot nem 
kapott ? 

Egy jön, nem tudom mi van benne, át 
küldtem Benczédi tanár urnak. Nó hát Bras- 
sai bácsi, itt van már nyomtatásban a tele- 
gram, a Felség üdvözlete, s olvastam : 

1 

,Wlassics közoktatásügyi minister, a kö- 
vetkező táviratot intézte Kolozsvárra, Bras- 
sai Sámuelhez: Ő Császári és apostoli királyi 
Felsége legkegyelmesebben felhatalmazni mél- 
tóztatott, hogy nagyságodnak századik szüle- 
tés napja alkalmából legmagasabb nevében 
szerencse kivánatait tolmácsoljam." Utána té- 
ve ez: Wlassics miniszter a maga részéről 
rendkivül meleg hangu levélben gratulált. 

A száz éves tudós, kinek kissé nagyon 
kell beszélni, s kit olykor nehezen lehet ér- 
teni, mint arczát lestem, komolyan halgatva, 
nézett, gondolkozott. Kiváncsi voltam első 
szavára. 

Benczédi Gergely tanár, kit mióta a 
kórházban van, pénztárosává tett, itt lépett 

.. 

be a miniszter táviratával. Mondtam mi hoz 
ta be, biztattam, kezdje elől. 

Az eredeti táviratot másodszor is fel- 
olvastuk. Fel a miniszterelnök, a kegyelmes 
asszony, kit Kolozsvárt mindenki e néven 
nevez, az Akadémia főtitkára s több tudós 
és tisztelő, táviratát, levelét. 

Jóságos arcza, mely naponta halavá- 
nyabb lesz, mind jobban vért kapott. Hangja 
mindegyre megjött. 

De hogy jövök én mindehhez? szólalt 
meg. 

A hónapi nap ötletéből. 
Jó, jó, de- 
A nagy emberek - szóltam. 
Nem vagyok én nagy ember. 
A nagy emberek - folytattam - nagy 

szellemek, már ha nem nagy ember, a nagy 
életkort elért férfiak, bátoritására vannak az 
emberiségnek, Brassai bácsi a nemzet büsz- 
kesége. 

Benczédi barátom, fejezte ki e percz 
hatását, azzal a megjegyzésével: Istenem, 
be kár, hogy ezt a tulvilági mosolyt, 
egy hosszu, munkás és hasznos élet e derüjét, 
jutalmát nem lehetett lefotográfirozni. A ki- 
rályi kegy, a kormány és Akadémia megem- 
lékezése soha jobb időben nem érkezett. Hagy. 
tuk, hogy nagy lelkét a multon és jelenen 
legeltesse. 

Elgondolkozását a multkori azzal az ér- 
zelmével fejezhetném ki, hogy akkor, midőn 
születése évszámát, most először életében föl- 
emlitette, elgondolkodása után megszólalt: Deo 
gracias, Deo graciás, ki operájában is fordul elő, 
igen ,Obénál:. Mikor most azzal szólalt meg: 
Három királyt ismertem, mindenik sokat élt. 

Felolvastuk a nevében szerkesztett kö- 
szönő iratot a miniszterhez. Gondoskodjanak 
- szólt érzékenyen, hogy a lapban min- 
denki megemlékezését nevemben köszönjék 
meg. 

Majd Brassai bácsi is megköszöni. 
Biz' én, nem hanyatlom, csak lassan 

épülök. Még talán - 
A chemikusok hosszasan élnek - vet- 

tem át aggodó szavát - emlékezzék, Cre- 
mieux is tulélte nehány év előtt a száz évét. 

Chevreux - vágott közbe - ismerem, 
egy előadását meghallgattam. 

8S hogy visszazökkentsük kedélyeskedő 
hangulatába, melyet egyik telegraramra tett, 
folytatom: Semmi oszlás, a nemzet megcsi- 
nálva az ezerévet, s teljes erővel indult a 

a másodikat megkezdeni. 
Hisz én nem vagyok beteg - folytatta 

- gyomrom megteszi a szolgálatát, jól al- 
szom, csak oly nehéz itt valamihez jutni, ma 

másodiknak, ki megcsinált száz évet, könnyü 

..... 

is caviart, szárdiniát kivántam reggelire, s be 
kellett a főtérre küldeni. Van-e már dinye? 

Ha szabad, gondoskodunk. 
Miért ne, nem vagyok beteg, csak a fek- 

vés elgyengitett. 
Elhagyjuk, a sok beszéddel kifárasz- 

tottuk, szóltunk, mert belépett felolvasója. 
Tisztelem a nejeiket. 
Azok is meglátogatnák, de félnek, hogy 

terhére vannak Brassai bácsinak. 
Sőt ellenkezőleg - felelte derülten - 

szeretem a nő és leány hangot. 
Van még pénzünk ? kérdezte. Van elég, 

volt a felelet. Azzal kiléptünk, s egy szép 
hangu fiatal ember elévette a hirlapot, s reá 
gyujtott: A 16 paragrafus. 

Többször olvas naponként - szólt az 
ápolóné, elszenderedik, legalább ugy látszik, 
s ha a fiu elhallgat, azonnal felébred. 

Igy virrad századunk nagy tudósa szá- 
zadik évének fordulójára, ki még remél, kit 
vigasztalunk, de azzal az érzéssel: vajha az 
ég csodát csinálna. 

Künn egy lóczán nők várakoznak távo- 
Zásunkra. 

A I100 éves Brassairól. 
Pünköst előtt pár nappal történt. Östi 

5-6 óra közt Brassa i bácsit látogattam meg, 
a vörös kereszt egylet külmagyar-utczai kór- 
házában. 

A látogatást szivesen fogadja, de az 
ápolóné mindig figyelmezteti, hogy vendég 
jött, különben nem veszi észre. Aztán meg- 
kérdi: ki az? Közel kell menni ágya fejé- 
hez; ugy ösmeri föl. 

Beszélgetést csak erős hangon kiejtett 
egyes mondatokkal lehet folytatni, mert ne- 
hezen hall és szaggatott, rövid feleleteket ád, 
de azért, 18 ikán levelet iratott unoka hur 
gának (Csereinének) Ő-Tordára; az egyes kis 
mondatokat hangosan föl kellett olvasni, 
hogy miként mondá, - „a konczeptusból ki 
ne jőjjőn, igy készült el a nehány sornyi 
levelező lap. 

Kevés idővel útánam érkezett Kővári 
László, ki az ágy jobb felén foglalt helyet, 
én bal felölről vezettem a társalgást. 

Kővári a régi időkre vonatkozó egyes 
kérdéseket tett, Brassai legbővebben a gróf 
Mikó Imrével történt 48-as kari események- 
ről beszélt. Aztán sokáig hallgattunk. 

Egyszer Kővári felé forditja fejéts ezt 
kérdi tőle: Melyik idősebb? maga-e vagy 
Szabó? 

,Oh! feleli Kővári, - én sokkal idő- 
sebb vagyok; már 78 éves." ,Én pedig - mon- 

AzEutEzék TÁRCZÁJA. 
. 1897. junius 15. 

Brassai Sámuel urnak. 
szeretett böles tanitó mester, 

Anitványa szép Székelyországon 
1s majánem miden művelt ember, - 
jókedvben, erőben találjon. 

m 

képed felötlik énnékem, 
ely ál ó havasra gondolok, 
lábágaozdolatlan, nyugodtan, fehéren, 

bot ál jönnek-mennek az évszakok, 
hoz, lombot visz az idő folyása, - 

len hegy, az áll, s ninesen változása. 

atántai láttaa 
lál azótgattad öregapáinkat. 

. négy termést aratott, 
ri ermésből füszál sem maradott. 
ugatod most az unokáinkat. 

ezt az agg századot, 

o l! Micsoda irdatlan nagy pálya! 
ir átret 18 megfárad a szárnya, 

bánpüli, s lankadtan száll hozzád, ulja a te agg, eleven orczád. 

Inyi vér a 

k mikor Napoleon után 
Dem ZT6 szállt át a Székely-főldön. 

teknek szine-változását, 
ését, térdre lebukását. 

yiviz folyt a Tiszán, Dunán, 
földön ! 

semtta, még e földön jára 
hiller, Goethesa mi Csokonaink; 

A „Pesti Hirlap--ból vettük át. Szerk. 

a vidám Gvadányi verseket irkála, 
s a nagy testőr busan kószált jószágain; 
Dugonics még akkor mondásokat gyüjtött, 
s Révai éhezve irta nagy nyelvtanát; 
Kölcsey gyermek volt, pillangókat üzött 
s Berzsenyi még zárva tartotta asztalát, 
Erdélyben azidétt dörgött Wesselényi: 

»Nem tanithatott meg józsef császár félni l. 

Te hallád ébresztő szavát Széchenyinek 
s láttad a jegelső gözhajót a Dunán; 
láttad Magyarország mi volt s aztán mi lett, 
mint virágzott a föld az ő lépte nyomán. 

(Pozsonynál végződőtt akkor Európa. 
Oláhországig nyult határa azóta.) 

Te láttad halovány arczát Kazinczynak 
s olvastad szent lánggal égő leveleit, 

Tapsoltál te is a két Kisfaludynak, 
s uj könyvül lapoztad Himfi Szerelmeit. 

A Szózat költője bátyámnak nevezett. 
Ur korában láttad a magyar nemzetet. 

Egy göndörhaju nagyfejü legényke 
járogatott hozzád akkortájt ebédre 

Hóna alatt mindig egy gyöngyöleg kóta; 
maga-csinálgatta mindenféle nóta. 

Ottan probálgatta a te zongorádon, 
s te rá-bolintál: Ez jó itt, barátom. 

Már akkor ott volt az ifju irásában 
az a tiszaparti szép furulya-nóta, 
amit elbájolva haligatunk Bánk-Bánban, 

Ez az Erkel, - ez is érczezé vált azóta. 

S ércz immár Kazinczy, Kólcsey, Berzsenyi... 
Szobrok itt e földön, csillagok az égen, 
8S a kit üstökösként láttál megjelenni, 

s a Küküllő mellett lehullni, eltünni, 
káprázatba ejtő fényes csodaképen - 
Petőfi is immár érczszoborrá válott, 

S az idő uj század küszöbére hágott. 

! 

Oh mondd te, százéves időnek tanuja, 
ki emberkorában láttál egy réteg port, 
vak véletlen-e a sors, vagy Isten ujja ? 
jobb-e igy, ahogy van, vagy jobb ahogyan 

volt. 
Merre megy e nemzet száz esztendő óta ? 
Fakult-e vagy virul hármas lobogója ? 
S ahogy egy hossza ut Nébó-hegyén állasz, 

mi az, amit láthatsz? 

S óh mondd, te mindenben-tudós, bölcs ag- 
gastyán, 

aki száz esztendőn át folyton tanultál, 
s ki földet, eget egyaránt vizsgálván, 
mélyben és magasban legtovább jutottál, 
érdemes-e élni? 

Ha visszasiklana az időnek lába 
s Isten megkérdezne születésed előtt, 
igent e vagy nemet válaszolnál rája, 
végig élnéd-e még egyszer a jövendőt, 
mit felelnél neki? 

Mennyi egy század, ha magad mögé nézel: 
hosszu zürzavar-e, vagy csak rövid álom. 

S megmondhatod-e már száz esztendős észszel 
miért él az ember ezen a világon ? 

8S melyik él hát bölcsen itt: a hangya-lelkü? 
vagy pedig a másik: a pillangó lelkü? 

A szent vagy az állat? A huvó? A bátor? 
A gaz vagy a jámbor? 

Melyik ér többet: az arany vagy a rózsa? 
a paloták terme? - vagy a fűves róna ? 
a mosolygó lány? - vagy a mosolygó király? 
a dicsöség? - vagy a tavaszi napsugár? 

Melyiknek jobb itt: a bölcsnek vagy butának ? 
Kinek higyjünk jobban: Jézusnak -Budhának? 
Ezek szava szent-e vagy Darwin tanai? 
Állatok vagyunk-e vagy Isten fiai? 

Mi jobb: tudni mindent, és nem hinni semmit? 

8S megtudjuk-e vajjon, ha vénségbe estünk: 
testünké-e lelkünk, vagy lelkünké testünk? 

Mi a legszebb, amit életedben láttál: 
a csillagos ég - a nap kelte és szállta? - 
a szerelmesére mélázó virágszál? - 
a megbocsátó arcz ? - a boldog kis árva? - 
vagy az anya képe, 
mikor rámosolyog a csecsemőjére ? 

mondd: mindétig nyiló virág-e a re mény, 
ez az örökké zöld, ritkán termő növényő 
vagy ez is a korral, - gondolom szomoru, - 
emlékké szárad, mint az asszony-koszoru ? 

De te még máig se tetted le a könyvet. 
Mi az, mit még nem tudsz? Mit tanulhatsz 

többet ? 
Mit kutatsz-keresel ? Tudni mit kivánsz még ? 
Micsoda homályok oszlására vársz még ? 

Vagy nincs partja, nincs, a tudás tengerének? 
A miriád csillag mind hiába lángol, 

hogy megvilágitsa a nagy sötétséget, 
a melyben zalámból !? 

Oh mond: ki megéri a századik évet, 
hajnalt érez-e vagy közeledő éjet ? 

8S a hogy elfáradván, lassabbodik lépte, 
hova néz az ember: a földre? - az égre? 

Oh mond: ugy vagyunk-e, mind az erdő fája, 
mely aggon visszadől a földnek porába; 
vagy ugy, mint ama nagy égi testnek fénye: 
remegve szállongók, minden sötétségbe' ; 
s nem tudva: mi élet, mi halál, mi álom, 
csak csüggünk a hiten, mint a pók a szálon. 

Kérdezek, kérdezek, de nem azért kérdek, 
hogy felelettel is fáraszszalak téged; 
csak ahogy orczádat eltünődve nézem, 
egy százesztendős nagy mult tükreképen, 
lelkemben a kérdés buborékként tamad... 

avagy hinni mindent, és nem tudni semmit? De mindnek mögötte áll a jó kivánat : 

teledet az Isten tartsa napsugárban : 
boldog vidámságban ! 

Gárdonyi Géza. 

Brassai észrevételei. 
Sokan emlékeznek még erre a szép köl- teményre, melyet Gárdonyi Géza a ,Pesti 

Hirlap"-ban ápril. 29-én Brassai Sámuelhez 
intézett. A költemény oly erős visszhangra 
talált, a milyet a legjelesebb művek is it- 
kán érnek el. Szivből jöttek szavai és sziv- 
hez szólottak. Gondolatai ez emberiséget 
mindig lefoglalva tartó nagy létkérdéseket 
bonczolgatják. 

Aggódó reménységgel vártuk, vajjon 
fog-e felelni Brassai? Még arra is gondol- 
tunk, vajjon lesz-e ereje, hogy feleljen. Tud- 
tuk, hogy már régóta fekvő beteg. 
Esorok irója, ki sokszor részesült ab- 

ban a szerencsében, hogy Brassai vele gon- 
dolatait közölje, megkereste a legjobb al- 
kalmat és megkérdezte Brassait. Egy pár 
szerencsés napon május első hetében az öreg 
tudós oly jó kedvében volt, hogy csaknem 
minden kérdésére nyilatkozott. 
Miután ma sokan fognak a beteg böl- 

csészre gondolni, felhasználom az alkalmat 
és közlöm nyilatkozatait, ugy a mint lejegyez- 
tem. Nagyobb biztonság kedvéért a főbb rész- 
leteket felolvastam Brassai bácsi előtt, ki ak- 
kor egy pár javitást tett benne. 

Teszületni láttad ezt az agg 
századot. 

Az emberekkel nem hitettem el, hogy 
100 teszi a százat; a század vagy sorban, 
vagy részben száz. Furcsa, hogy az ember, a 
ki egyébben mind rendben van csak, ebben 
az egyben ki engedi magát forgatni a szép 
eszéből. Mind csak elsietett etimologia kö- 
vetkeztében a század"-ot, mint törzsököt a 
századosból huzták le, a mi olyan szó, a



Kolozsvárt, 1897. ELLENZ EK (538) Junius 15. 

dám - 68. De hát Brassai bácsi meg tudja e 

mondani mikor született ? 
,Meg én! 1797.- - Melyik hónapban? 

,Hát junius15 Ezt a szót többször meg- 
kérdeztük, mert először nem lehetett tisztán 

érteni, juliust akar-e mondani vagy ju- 

niust. 
,Melyik napon ?" kérdém hirtelen, hogy 

az érdekes adatot el ne szalasszuk, melyről 

ily határozottsággal most nyilatkozott az öreg 

először. Ezt a feleletet kaptuk: 
,A közepén!" ,Igen a közepén: de me- 

lyik nap az a közepe?" Ekkor már neheztelés 

formán nagyobbat kiáltott a rendesnél: Hát 
mi lehessen egyéb a közepe: 151" 

,Meg van-e ez valahol irva?? - kér- 

deztem végre. 
,Meg volt egy kalendáriumban, de azt 

elvitte valaki tőlem" ! 
Ez Brassai bácsi 100 esztendős voltának 

igaz története, mely a mai napot igaz tisz- 

telőire nézve - és ki ne lenne az? - 

szágos ünneppé teszi. 
- Nehezen gyógyuló börbajban szen- 

ved már ,kendernyövés" óta, miként egy- 

szer tréfásan megállapitottuk, mely még fia- 

talabb legényt is próbára tenne. 

Adja Isten, bogy azt a páratlan élet 

kórt, ily páratlan lelki épséggel, melyre a 

tudományos világban alig van példa, - még 

ha lassacskán is kiépülvén, évekkel toldja 

meg, bazája dicsőségére és örömére! 

Szabó Sámuel. 

or- 

Üdvözletek Brassainak. 
Az agg tudos 100 éves születésnapja 

alkalmából következő üdvözleteket kapta: 

A király üdvözlete. 

,Ő cs. és ap. kir. felsége legke- 
gyelmesebben felhatalmazni méltózta- 
tott, hogy nagyságodnak századik szü- 
letés napja alkalmából legmagasabb ne- 
vében szerencse kivánatait tolmácsol- 
jam". 

Wlassics. 

Brassai bácsi mély megilletődéssel hall- 

gatta a sürgönyt s azonnal válaszolt is reá. 

A kultuszminiszter üdvözlete. 

Wlassich Gyula vallás és közoktatatás- 

ügyi m. kir. miniszter is üdvőzlő levelet in- 

tézett hozzá. A meleghangu és szokatlanul 

magasröptü levél igy hangzik: 

Budapest, 1897. junius 18. 

,Tisztelt Uram" 

Tisztelettel és 
fordulok Önhőz születésének századik 
évfordulóján. Mint a százados tölgy a 
tiatal erdőben, ugy áll ön az ifju Ma- 
gyarország szellemi munkásainak so- 
rában; az édes anyaföldből szivta ere- 
jét, melylyel diadalmasan megküzdőtt 
az idegenből zuduló vészekkel és viha- 
rokkal; s oly sok tapasztalat és küz- 

delem után, ma is teljes erőben áll 
még, mindnyájunk örömére és a magyar 
tudományosság dicsőségére. 

Nagy eseményekben dus, az em- 
beri elme fényes diadalait hirdető szá- 
zadot élt ön át. A tudományok a szá- 

meghatottsággal 

zud kezdete óta a mai napig nagyot 
változtak, fejlődtek. De az Őn munkás- 
ságának már legelső nyomai oly tisztán 
látszanak meg tudományos életünk ta- 
laján, mintha az évek nyomtalanul 
suhantak volna el fölötte. Az uttörök 
közt volt Ön s hálás ezért a mai nem- 
zedék. Enciklopedikus ismereteit a tu- 
dományoknak csaknena minden ágára 
kiterjedőleg magyaros szellemben ér- 
vényesitette; könyvei éppen azért még 
sokáig mintakép gyanánt fognak szol- 
gálni tudósainknak. 

Születésének századik évforduló- 
ján fogadja szivből eredő szerencseki- 
vánataimat. Kérjük az egek urát, hogy 
nemzetünk dicsőségére még sokáig tart- 
sa meg Önt jó erőben és egészségben. 
Élvezze és lássa még sokáig áldásos 
tevékenységének szép eredményét. 

Igaz tisztelője 

Dr. Wlassics Gyula, s. k. 

Ezen kivül még a következők küldtek 
üdvözletet : 

Szily Kálmán, a m. tud. akadémia ré- 

széről. 
Br. Bánffy Dezső miniszterelnök. 

Dr. Kaucz Gyula, Bécs. 

Terray István, Leher, Gömörmegye. 

Zigó Eudre, Szalacs, 

Zerkovits Emil, Budapest. 

Zeiler ezredorvos, Reichenberg. 
Darányi Ignácz, Budapest. 

Népnevelők egyesülete nevében Sreti- 
zer Lajos. 

Battek zenetanár, Kremzier. 

Muűegyetem nevében, Wartha Vincze. 
Lázár Gyula és neje Budapest. 

Körösi József, Karlsbad. 

Bulyovszky Lilla, Römerbad. 

Maszák és családja. 

Farkas Aibort. 

Kir. m. természettud. társulat nevében, 

Paazlavszky titkár. 

Barabás Miklós. 

Knapp Ármin József, Bécs. 

tani osztályának igazgatója. 

Végh József Bpest. 

Dr. Entz Gézáné, Bpest. 

Tisztelgések Brassainál. 
Kolozsvár, jun. 15. 

A d. e. folyamán nők keresték fel. 

Bodor Antalné urnő virágot hozott. Le té- 
tette párnájára, az öreg hadd élvezze a vi- 

rág illatát. Heinrich Józsa igazgató, a nő- 
tanitóképző intézet nevében, May Emilia és 

Kovács Béla tanárokkal kereste fel. 

Délben jött az unit. egyház nevében 

Ferencz József püspök, Boros György, Ko- 

örömmel jönnek az egész egyház nevében tisz- 

telegni, de nem akarnak Brassai bácsinak 

terhére lenni. 
,Ilgazuk van, én a vendégek fogadására 

kevéssé vagyok kvalifikálva". 

Kérdezte azután a püspök, felolvashatja 

az üdvözleteket ? 
,Ha nem lesz alkalmatlan", felelé. 

Nyitott ajkakkal hallgatta az örsg Bras- 
sai bácsi. 

l 

Erre tudni kéne méltóképen felelni, 

jegyezte meg Brassai bácsi. 
A püspök kijolentetle, ha bizalmával 

megtiszteli, válaszol a miniszter levelére. 

Kérem erre, felelt Brassai. 

Kozma Ferencz királyi tanácsos, tanfel- 

ügyelő, Orbók Mór tanitóképző intézeti igaz- 
gató, a tanári kar küldöttségét jelentették 

s kerték, hogy Brassai bácsi fogadja el. 

„Ez olyan dolog, a minek nem 
elleut állani." 

A küldöttség megjelent, azonban rövid 

ideig tartozkodtak ott, nehogy az amugy is 

szük szoba levegőjét elszivják attól a 

férfiutól, kinek életét bírmely fiatal készség- 

gel megtoldaná a magáéból pár évvel. 

lehet 

Merénylet Faure elnök ellen. 
Páris, jun. 14. 

A Faure elnök ellen elkövetett merény- 
let alkalmából három egyént fogtak el: a 
foglalkozás nélkül való Gallet-testvéreket, 
kik Le Valois.ban laknak és a Gentillyben 
lakó Lauvint. Miután azonban a házkutatások 
és sz Athalin vizsgálóbiró által eszközölt ki- 
ballgatások nem nyujtottak bizonyitékokat, 
éjfélkor szabadon bocsátották őket. 

Páris, jun. 14. 

A tegnapi merényletet a legtőbb lap vagy 
egy őrült tettének, vagy gyermekes csinynek 
jelzi. A rendőrprefektus egy hirlapiró előtt 
kijelentette, hogy misztifikáczióról van szó. 
A robbanás semmi kártsem okozhatot volna. 
A pisztolyt és tört bizonyos theatrális ha- 
tásra számitva, helyezték el. A szoczialista 
lapok azt állitják, hogy az egész nem egyéb 
a rendőrség maehinácziójánál. 

Páris, jun. 14. 

Egy, a köztársasági elnök kiséretében 
volt hivatalos személy beszédéből kitünik, 
hogy az eset egy vizesésnél, egy bokor kö- 
zelében törént, a hol, midőn az elnök ko- 
csija elhaladt, dörrenés hallatszott és sürü 
füst emelkedett fel. Erre kis nyugtalanság 
támadt, de midőn kitünt, hogy senki sem 
sebesült meg, a kocsi folytatta utját a hyp- 
podrom felé. 

Két titkos rendőr odarohat a bokorhoz, 
1 . a honnan a füst főlemelkedett, de már nem 

Naturhisto risches Hofmuseum, növény- találtak ott senkit, csak a már emlitett tár- 
gyakat és egy darab papirost, melyen ,Faure 
Felix kivégeztetése" szavak állottak. Midőn 
a felizgatott tömeg az ügynököt a kezében 
a felemelt csővekkel megpillantotta, azt hi- 
vén, hogy ő a merénylet elkövetője, elkezdte 
botokkal és esernyőkkel verni, annyira, hogy 
a fejét a vér elboritotta. Végre sikerülttár- 
sainak őt a tömeg kezeiből kimenteni. 

A rvendőrpretektus a merénylet felől 
kérdezősködőknek csak határazatlan felvilá- 
gositást adott. Általában hajlandók azt hinni, 
hogy a kezdetleges pokolgépet, mely egy 
kanóczczal volt ellátva, pálczára kötött kis 
gyertyával kellett meggyujtani. Abban a 
pillanatban, midőn a merénylő a menet ele- 
jét megpillantotta, meggyujtotta a kanoczot 

.. és munkáját elvégezve, elszaladt. Külömben 
vács János tanár. - Kifejezték, hogy nagy a pokolgép ugy sem lett volna képes nagy 

szerencsétlenséget oko ni. 

Páris, jun. 14. 

A köztársasági elnök nejével és leányá- 
val délután három órakor heladt el kocsiján 
a Rois de Boulogne ama kritikus helyén, e 
hol 1897-ben Perizovszky II Sándor czárra 
lőt a hol mult évi julius J4 én egy Francois 
nevü emeber a köztársasági elnökre löt, a 
mikor az a katonai szemlére ment. Az egész 
átun óriási embertömeg várta a versenyre 
felvonuló kocsikat és mikor az elnök feltünt 

nagy lelkesedéssel fogadtak. E pillanatban 
a cascade mellett erős duranás hallatszott 
és a bokrok füsttelhökbe borultak. Az elnök 
kocsijába fogott lovak megijedtek, de már a 
következő pillanatban ujra megnyugodtak és 
tovább ügettek. A elnök után a második ko 
csiban leánya, Lucie kisasszony jött. - A 
versenytéren semmit sem tudtak a merénylet- 
ről és csak később, mikor már a Grad Prix- 
futamnak vége volt, értesültek róla. Az elnök 
fél 5-kor hajtatott haza és nyugodtan tért 
visza az Elisée palotába. 

Vidék. 

Székely-Udvarhely, jun. 10. 

Legutolsó levelem óta sok minden tör- 
tént székely metropolisuankban, a mikről pár 
szóban sietek alább beszámolni. Mindenek- 
előtt volt két népgyülésünk. Az első, mely a 
katonai javaslatok tárgyában e hó 1-én, me- 
lyet kormánypárti korifeusok rendeztek, fias- 
kát mondott. 92, mond, kilenczvenkét ember 
volt jelen, annak 3/1 része összecsőditett 
nép, melyet voltakepen arra használtak fel, 
bizalmat szavaztattak velük. Na hát ezt meg- 
tették volna Herkó Páternek is, mert a kül 
világról csak annyit tudtak, hogy még a na- 
pot is párossával láttak! Hát ilyen az a nagy 
dobbal hirdetett udvarhelymegyei kormány- 
párti lelkessdés ! 

Annál inpozánsabb volbt a másik, az 
egyesült ellenzéknek e hó 7-én tartott nagy 
gyülése. Az a majdnem 2000 ember (és nem 
400, mint a ,Kolozsvár"-ban megjelent távirat 
állitja) megyénk és városunk inteligentiájá- 
nak és polgárságának előkelő része, (s nem 
asszonynép. meg iparos segéd, a mint az a 
fent emlitett félhivatalosban tendentiósusan 
állitva van) lelkesen tiltakozott a hatalom 
uerényletei ellen! A gyülés lefolyásának tör- 
ténetét az enyénimnél sokkal hivatottabb toll 
végezé, én itt csak annyit jegyezek meg, 
hogy kár volt az egész rendőr és csendörségi 
apparatust készenlétbs helyeztetni és kiruk- 
koltatni, mert hát a mi népünk nem visz 

szabadelvüpárti becsipett atyafiak. 

De hát hagyjuk a politikát, nézzünk 
egy keveset másfelé is. Szinészeink, egy pár 
jó és rossz előadás után itt hagyának, mivel 
a részvétlenség miatt nem tudák magukat fenn- 
tartani. E részvétlenség oka nem a közönség 
volt, hanem a terem, a helyiség, hol az előadá- 
sok tartattak. A régi városház, eltekintve 
ronda voltától, olyan tüzfészek, hogy az em- 
bernek minden eshetőségre el kell készülve 
legyen, midőn ez épületbe beteszi lábát! Le- 
bontása elhatározva van ugyan, de a kivitelt 
talán még az unokáink sem fogják megérni! 
Szégyen, hogy egy tisztességes termünk nin- 
csen. Városunknak sok minden haszontalan- 
ságra telik, csak a nire kellene, arra nem! 
Elég példa rá egészségi viszonyaink is. A jár- 
vány, melyet hivatalosan megszüntnek jelen- 
tettek ki, oly n gy mérvüen kezdi ujra fel- 
ütni fejét, hogy megdöbbenti a lakosságot. 

nem mindezek daczára köztisztasági viszo- 
nyaink is, még mindig a régick. Utczáink sze- 
métbányák, a város között elfolyó Varga-patak 
a baczillusok paradicsoma, a ronda hulladék 
hegyek is, még mindig ott vannak a két 
malom-utcza végén, ha ugyan az árviz el nem 
vitte. Mert ebből is kijutott nekünk. 

Hetek óta zuhog az eső, mi megnövelte 
folyóvizeinket, ugy, hogy azok féketvesztve 

alatt állt, most iszap fedl, mig a termés 
nagyrésze rothad ki a tulságos csapadéktól. 
Irtóztató lesz a nyomor, ha ez állapot még 
egy pár hétig igy tart! 

Ázsiai állapotok ezek, melyre segitséget 
kérünk! Társadalmunk lázasan munkál és mu- 

végbe olyan duhajkodást, mint e hó 1-én a 

Nincs nap, a melyen ne lenne temetés! Ha- 

l lat. A napokban rendezett az ev. ref. coll 

l 

törtek ki medreikoől. Földeink egy része ár 

gazdasszonyok is kivánnak lennis ezen ű! 

gium ifjusága egy sikerült majálist, s 
is követi e hó 18 án az egyesült Polgárik 
javára, az iparos ifjak által egy mükedvel 
előadás: az Apósok. E hó 26-án végre 
leplezik a mi árva milleniumi nszlopunkat 
Ideje is, mert az oroszlánokat és az aljköt 
ket annyira ellepte a moha, hogy ugy 
nek ki, mintha a mult században kész 
volna és várnák renoválásakat! Na de m 
talán egy pár hétig kiállják az idő porlasi 
fogát! 

Siculus. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 1 . 

- A felvinczi árvizkárosultak // 
vára ma a következő adományok fol) 
tak be lapunkhoz; Özv. Papp Luká 
né 1 frt. 

- lósika Samu br. a király személ 
körüli miniszter a róm. kath. statust érde 

ügyben, mint a status világi elnöke teg" 
városunkban időzött. 

- Elmaradt városi közgyülés. Teg" 
d. u. hivatalosak és választottak tizen 

gyültek össze Kolozsvár város közgyü 

mében. A jelen voltak megrémültek a 
tárgysorozattól, a vaskos tárgyaktól s a 

ros atyák csekély létszámától. - 8S2 
esina Géza helyettes polgármester 1 
totta meg a gyülést, melyre azonnal 0 
felszólalás történt. A felszólalók kérték 

gyülés elhalasztását, mert a kereskedők' 

orsz. vásárjuk van, ilyenkor mindenki 
van foglalva, gyülésezni nem érkeznek 
csina szavazás alá bocsátotta a dol 

szóval 8 ellenében a közgyülés azt hat 

hogy a közgyülés péntkre hivassék 

- Társas estély. Ma este a t0 
voda helyiségben társasestély 

Braziliában hazajött emigráns Popin 

nos tiszteletére. Meleg étkekről és jó it 
gondoskodva van. Étkezés étlap szerin 

nik. Az estélyen Salamon János z 

fog játszani hazafias dalokat. Kezdete 
órakor. 

- Főzőiskola Kolozsvárt A M 
rottya egylet elhatározta, hogy azon 
dékházban, melyet májusban vásárolt 
aggott vagy elbetegesedett tanitónék s 
gazdasszony-iskolát nyit, azon tanulásuk3 
végzett fiatal leányok számára, kik 

ségekbe is be akarják magukat gy 
Egyelőre most csak a föző iskola nyill 
október 1 én. Jól nevelt fiatal leányok 
hatnak izletesen főzni, szépen tálali 
frt tandijért egy hónapra. De3 hónap 
előre befizetni 9 frtot. A kik oklevel 
nak nyerni, azoknak egy évig kell t 
mivel a háztartásban minden idős 
meg van a maga teendője. A 
mot akkor megfelelő vizsgálat 
be. A kik az ,Otthon'-ban 
is akarnának és ennének is abból, a 
tek, csak az étkezésért 6 frtot fize 
emlitett dijon felül egy hóra. Beir 
Rendkivüli tanulók, kik csak inká 
tálalni, vagy finomabb étkeket aka 
nulni, 6 frtot fizetnének egy hóra. J! 
Ilshet beiratkozni ezen főző iskolába, 
Jolán urhölgynél, Belmagyar-utcz 
goss Jolán lesz e főző iskola ig 
Be lehet iratkozni mindennap d. u. 
egész szept. 15-ig. Az otthonból 
kezdve kosztot is lehet hordatni, ig 
és jót, mivel az a czél, hogy jól f 

melyből józan gramatikával nem lehet követ- 
keztetést huzni. 

Mikortudta megBr. bácsi, 
hogy Napoleon existál? 

Meg kellett tudnom, mikor Magyaror- 
szágba beütött, de az én életem, mint gyermeké 
olyan vigan folyt le, mintha semmi sem tör- 
tént volna. 

Aháromköltő Byron,Schil- 
ler és Goethe közül melyiket 
kedvelte inkább? 

Byront és Sctillert inkább mint Goethet. 
Byron phenomenalis alak volt, a mi kitet- 
szik abból, hogy az angolok, a kik minden- 
téle kritikán átmentek ellene, utoljára mégis 
meghódoltak neki. 

Csokonait látta valaha? 

Nem láttam, de a versein nőttem fel 
Tudja, kérem alássan, Dorottya, az az ő Comica 
opopeiaja olyan, hogy az europai literaturá- 
ban nincsen azt meghaladó mű. Hát még a 
Ludas Matyi! Annak ma ott kellene lenni 
minden ponyván. 

- Látta-e Gvyadányit? 

Nem láttam, mert ő Magyarországnak 
egészen más részében lakott, s én Erdély- 
ból nem bujtam ki 1827-ig. 

Ugy látszik még sok magyar 
.mnbert föl kell fedezni a magya- 
rexnak. 

Igen kérem alássan, ez a folytonos in- 
torferálás eredménye a külföldi népekkel, 

Dugonics még akkor mondá- 
soknat gyüjtött. 

Dugonics nem fáradott azzal, hogy mon- 
dákat gyüjtsön, hanem ő maga munkál- 
kodott. 

Kölcsey gyermek voltstb. 
Mivor e ek az Athaeneumi kritikusok 

kori fiatalság, (magam is) magam is bámu- 
lattal voltam a stilusok iránt. Kölcseynek 
ekkor jött ki Paraenesise. Valóságos édes méz 
volt a stylusa... Egyszer a 10-15 éves 
néhai Pagetnét, Bánffy Josefát, mint tanit- 
ványomat beakartam vezetni ebbe a fölfede- 
zett uj országba. Az Athenaeumot kinyitom 
s kezdem olvasni, hogy megmutassam, mi- 
lyennek kell lenni a magyar stilusnak, de 
kénytelen voltam minden harmadik periodus- 
nál ki kelni ellene, látván, hogy nem annyira 
követésre, mint kerülésre méltó példát kellett 
mutassak neki. 

Brassai bácsi Wesselényivel 
sokszor találkozhatott. 

Oh igen. Akkor volt a kolorsvári Ca- 
sino megnyitása, a mely a magyar társada- 
lomuak egészen uj piaczot akart nyitni. Per- 
sze minden urnak más volt a karaktere. Én 
mindenikkel jól voltam. 

Széchenyi mivel hatott Bras- 
sai bácsira legelőször? 

A Hitel volt a legelső. A könyv hatá- 
sát gyengitette az, hogy a Kazinczyaniz 
musnak barátja nem volt. A satilus nekem 
nem volt inyemre, azért maradtak távol min 
den kotteriától. Én teljességgel nem szeret- 
tem csinálni a pártokat, éppen mint Széche- 
nyi nem szeretett. Én nem alkudtam senki 
vel. A Kazinczyanusok befolyása alól Aranyt 
sem lehetett kivonni. Petőfinek sem volt 
klikkje. 

Volt-e ismeretségben Pető- 
fivel? 

Igen jó barátságban voltunk az alatt 
a rövid idő alatt. Többek között az Eletké- 
peknek én is szorgalmas dolgozó társa volta a. 

Ekkor kezdette mondani Aranyné, a ma- 
gyar stilus, hogy romlik el. Igen, de egészen 
más megmondani, hogy rosz s megmondsni, 
mi a romlott. En irtam a czikkeket, de Arany, 

allottak els: Bajza, Vörösmarty stb, az ak- ] a helyett, hogy támogatta volna, polemikus 

K 

megjegyzéseket tett rá. Így nem lehetett ve- 
lök kijöni. Ekkor kezdödött a dualismásról 
(mondat dualismusa) való eszmém. 

Révai az ikes igék ellenségeit lecsépelte 
és ezzel a dolog elenyészett, de azután előál- 
lott Szarvas Gábor, s ujból kimondotta, hogy 
nem látja át miért kell ikes igét alkalmazni. 

Most van egy czikkem a Philologiai 
Közlönynél. Ha megjelenik, majd megirom a 
folytatását, melyben elbánok a kérdéssel. 

Boros György. 

(Vége köv.) 

A Rode titka. 
- Augol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

VI 

(Folytatás.) (21) 

A Dering kisasszony feje hátra esett a 
Roda vállára, egy mély lélegzetet vett - az 
utolsó lélegzetet. 

A pap rögtön felösmerve a halált, gyön- 
géden vonta el onnét Rodát. 

- Ö bevégeztel - mondá. 

ájult el. 
Megengedte, hogy Deringné kivezesse, 

és hogy Molly a szobájába menjen ötet vi- 
gasztalni. 

- Örülök! örülök! - mondá magának 
szenvedélyes ismétléssel. Ő nem tudta! És 
Adrián még mindig szabad! 

VII. 

Lefroy ur, legyözetése miatt némi bosz- 
szusággal fordult vissza Deringtől. Azt nem 
nem gyanitotta, bogy Adrián csak ma reggel 

Roda a balott fehér arczára nézett, és! 
az övé is sápadt lett és halottias. De nem 

Lelke tele volt sötét tervekkel a Roda nyu- 
galma ellen, amint az avenün lefele ment. A 
kapunál megállott egy rózsás arczu asszony- 
nyal beszélni, azzal, aki ötet beeresztette. 

- Ez szép avenü, - mondá. Majd 
máskor! megyek fel a házhoz. A család itt- 
hon van? 

- Oh, igen, Sir! Ök ritkán mennek el 
innét. Dering ur néha felmegy Adrián urral 
Londonba, de az asszonyok többnyire mindig 
itthon vannak. 

- Ugy-e, két fiatal lady van a ház- 
nál? - kérdé könnyedén. 

- Igen Sir. Az egyik a Dering ur 
leánya. És most itt van Roda kisasszony is. 
Őa klastromból jött ide. Őtet az apáczák 
nevelték, és azután ide jött lakni. 

- Én azt gondoltam, hogy neki él az 
atyja. Én azt gondolom, hogy egykor ösmer- 
tem az atyját. 

- Sir, én ugy hallottam, hogy az egy 
rossz ember volt. És a rokonok nem enged- 

menjen. De azt mondják, hogy Roda kisasz- 
szony és Deringné nem tudnak megegyezni. 
Mert lássa az ur, Deringné azt kivánta, hogy 

Adrián ur Molly kisasszonyt vegye el - mondá 
az asszony, kit a kezébe csusztatott pénz fe- 
csegövé tett. 

- Ah, nem tudnak megegyezni! De 
jó asszony, én elveszem a maga idejét. Hol- 
nap reggel eljövök és megnézem ezt a szép 
házat. 

Át ment a kapun, és az országutra tért. 
Az asszony szavai a támadásnak egy más 
módját sugalmazták. Felkeresi Deringnét, a 
ki a Roda leendő háziasszonyával nem volt 
megelégedve. 

Már közel volt a faluhoz, és látta a 
házakat, midőn fegy férfi, a ki általa nem 

!láttatva némi távolságról leste ötet, egy bo- 

és ő tőle tudta meg elöször az igazságot. kor mellől előre lépett. Lefroy ur 

ték meg, hogy Roda kisasszony az atyjához 

rált. 

- Dering, te itt vagy? 
- Igen, itt va yok, mondá: 

dulatosan. Arcza halvány volt és a 
utazás nyomai látszottak rajta, ny 
tam - mondá. Végre megtaláltal 
nálsz itten? . 

- Hát te mit lcsinálsz itten 
Lefroy udvariasan. Mon ami, a 
konaidt jöttél meglátogatni? Ner 
a fogadtatásodat. 

- Te azért jöttél, hogy a le 
kémkedj! - viszonzá D.ring Arti 
vedélytől lihegó mellel. - Te 
tél - 

- Lassabban, mon a mil! 
indulatosan, - mondá a Franczia ' 
Azért jöttem, hogy a kedves 
egy kis felvilágositást adjak a m 
életéről. Igen én azért jöttem ide. 
tatá, más hangon, és mind 
az arczában, a mit érzett, - 
tad, hogy a kis cselszövényenet 
ted előttem ! De én f-lfedeztem 
életének a történetét el fogom 
én saját módom szerint, ha esak 

De a szavak a torkán levő e0 
tal meg voltak akadályozva. Rő 
küzdelem következett, és a fran 
hajlékony volt és ügyes és a 
földre volt vetve. De, egy pill , 
pon volt, valami fényes tárgyal 
Amint néhány falusi ember küzde 
szaladva közeledett, Deriung ur 
rással a mellében földre esett. 

Ő maga hozta magára! 
ur, áldozata felibe hajolva, 
és a halál csalhatatlan elő jeleit 
és mielőtt az emberek meg b 
akadályozni, átugrott az alacson 
spelszaladt 

s
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gy hóra. De Gerandó Antonia elnök. 
Brassai az egyetemi tanárokhoz. 
Az egyetem küldöttsége is meglátogatta 100 

tudóst, dr. Farkas Lajos rektor, dr. eves 

Márky Sándor, dr. Farkas Gyula dékánok 
ztelegtek az egyetem nevében. A rektor k. 
lül ezeket moadta: 

Nem az igazi nap a mai, de azért mi 
kivántuk a mi mély és igazán őszinte jó 
vánatunkat kifejezni s kivánjuk, hogy az 
azit, az általunk tervezett módon és nem 
y) az ágyban megünnepeljük. 

rassai igy válaszolt: Igazán fájdalmas 
etegségben vagyok; nehezen tudom össze 
edni gondolataimat. De annyit mégis el- 
ondhatok, hogy nagy örömmet okoz nekem 
én kedves kollégáimnak a megemlékezése, 

kiket mindig nagyon szerettem. Ha job- 
anleszek, más képen is megfogom há- 

- A tornászok tánczvigalma, mely 
törtökön, urnapján lesz, nagyon fényesnek 
érkezik. Kolozsvárról és vidékről sokan 
ülnek. A főuri osztályból, tanári, hiva- 

Inoki karból a szine java ott lesz a társas 
röknek. Az estély a tornászok ünnepi ver- 
ei kiosztásával lesz egybe kötve. Elöke- 
hölgyek fogják a koszorukat és érmeket 

tnyujtani. A tornavivodában lesz az ünne- 
ly. Belépő dij 1 frt személyenként. Csa- 
ljegy 3 személyre 5 korona. Az ünnepély 
reláthatólag anyagilag is jól fog sikerülni. 

2 estély védnöknöje Köváry Lászlóné urnő 
frttai járult, az ünnepély anyagi sikeré- 
2, a mit a bizottság a tegnapi közlemény 
"gészitéséhez köszönettel nyugtáz. 
- A sétatér esti képe az uj kioszk 

egnyitása óta jelentékenyen megváltozott. 
az előző években az esti órákban alig 

lézengett valaki a sétatéren, most minden 
te nagy közönség hullámzik a város e ked- 

üdülő helyein. Különösen a kioszk körül 
énk az élet. Tegvap katonazene játszott a 
tomzkban) nagy közönség hallgatta a szaba- 
kan elöadott darabokat, melyek egyik má. 

nak előadása után viharos taps fejezte ki 
közönség tetszését. Az uj kioszk környéke 

nap vonzó képet ad a sétatérről. 
- A kelozsvári tornavivó egylet csar- 

nak korszerü felszerelésére ujabban ada- 
i kegyeskedtek, a volt az intézeti növen 

kek, mint bizottsági tagok gyüjtő ivén: 
r Sándor Kolozsvár 2 frt. Reinbóld Uli- 
N.-Enyed 1 frt 50 kr. Tömösváry Mik- 
olozsvár 1 frt 50 kr. Szabolcsi hitel- 
Nyiregyháza 1 frt 50 kr. Vajda Dániel 

-Ludas 2 frt 70 kr. Horváth Budapest 2 
K Gyulai László 1 frt, Postaigazgatóság 
bozsvárt 1 frt 50 kr. Magyar leszámitoló 

Budapest 3 frt. Ferenczy Géza, Nagy- 
42 frt 50 kr. Dávid Márton' Al-Jára 1 

ami tanitó képezde tanári kar Déva 1 
50 kr. Kerek Ferenez Kis-Ujszálás 3 frt. 

T Agrár bank Bpest 3 frt. Bogdánffy 
z kir. tanácsos főigazgató Bpest részje- 
ánlotta fel. Az egylet egykori növendékei 
szeretettel viseltetnek a tornavivó in- 

zet iránt, szépen tanusitja az alábbi meleg 
levél, mely Kövári Mihályhoz ér- 

Nagyságos Elnök Ur! Fogadja legö- 
ütébb köszönetemet azon ertesítésért, hogy 
etük 25 éves jubileunma alkalmából a 
ttságba beválasztani kegyeskedtek. Gym- 
0i s később egyetemi éveim alatt is 

mas növendéke s látógatója voltam a 
vári tornavivodának, mely abban az 
Chapon, Tompa és Nyárády alatt is 

m ikereket birt fölmutatni. Büszkén val- 
agam ez intézet növendékének s el- 
dhatom, hogy a helyes alapot tornata- 

art, kiképeztetésemhez egyenesen onnan 
ado om, A hála és köszönet érzelmével fo- 
épe a megtiszteltetést és csekély erőömhöz 

mident elkövetek, hogy hozzájáruljak 
2et korszerüű berendezéséhez. Dr. Vajda 
okleveles tornatanár. 

b 

E vagy két ember üldőzöbe vette, 
Anczia gyors fató volt, és az emberek 

s felhagytak az üldözéssel. Lefroy ur 
oztatás nélkül érkezett a vasuti állo- 

ég é anét Londonba. Mielött a rendőr- 
0s atAlálta volna a nyomát, a nagy vá- 
tömkelegében elyeszett. g7 
ösming urat a vendéglőbe vitték. Senki 
merte. Mint szép és vidám ifju hagyta 

ez a kopott ruháju, vézna, kiélt 
degen nem hasonlitott ahhoz aa dtiás 
A9 kit évekkel ezelőtt ösmertek. 
b.Doktor egyenest Deringből jött hozzá, 
. ring Millicentért hivták. A sebet 
a fejét rázta. 

Itt nincs reménység; mondá annak 
onynak, a kit ápolónénak hivtak a 
A ellé; az éjszakát sem fogja átélni. 

aldokló szemei a Doktor felé for- 

Aondot, Doktor, én nem hallottam a mit 
ge tudom, hogy az mit jelent. 
i em tudom öntől azt a tényt eltil- 
Doktas, állapota nagyon válságos, mondá 

De, Omolyan. 
18 ur gondolkozott egy pillanatig. 

ngben , ermészetes, hogy önt ösmerik De- 
tago mondá a beteg bámulatos tiszta 

Joktor, Éppen onnét jöttem, válaszolá a 

lzonyosan ösmeri a nevemet; 
ng Arthur vagyok. Kérem menjen 

és hozza ide a testvéremet 

t - beszélnem kell velük - 
a leányomat. 
nagy bánatban vannak, mondá 

omeljan. Dering kisasszony meg- 

(Vége következik.) 

nmövendékek. A kihordott koszt ára 12 fit ] - Az állomáson. A kolozsvári vasuti 
állomásnál szombaton nagyszámu közönség 
gyült össze, hogy a Braziliából érkező Po- 
pinit fogadja. 

A perronon nehány átekintélyes ember 
beszélgetett. 

- Vajjon mit fog szólni az öreg Po- 
pini városunkhoz? kérdezté egyik. 

- Hogy mit fog szólni? vágott bele 
szarkasztikus mosolylyal a másik. Bizonyosan 
azt, hogy itt is minden braziliai álla- 
potban van, de az ivóviz! - az még 
annál is rosszabb. 

- Réthi Laura Kolozsvárt. A kolozs- 
vári szinház látogató közönség egykori ked- 

vencz müvésznője Réthi Laura asszony teg- 
nap este nehány óráig Kolozsvárt tartózko- 
dott. A Deésen müködött szegedi szintársu- 
lat - melynek Réthi asszony az ünnepelt 
primadonnája - befejezvén a deési 
idényt, tegnap hagyta oda a kies szamos- 
parti városbt és utazott vissza Szegedre. 
Réthi Laura asszony férje és gyermekével 
a szamosvölgyi vasuttal tegnap délután ha- 
todfél órakor érkezett meg Kolozsvárra, s 
mintbogy csak a 11 órai gyorsvonattal volt 
tovább utazandó e nehány órát arra basz- 
nálta fel, hogy - mint e sorok irója előtt 
kifejezte - legalább betekintsen abba a ked- 
ves városba, melyben őt oly nagyon szeret- 

ték, s a melyet ő is oly nagyon szeret. 

Rétbi asszony kilátásba helyezte, hogy a 
nyár folyamán még ellátogat Kolozsvárra. 
Hisszük, hogy a szinház igazgatósága meg- 
ragadja majd az alkalmat arra, hogy a szin- 

ház látogató közönség ismét gyönyörködhes- 

sék egykori kedvenczének pompás énekében. 

Ezt joggal meg is várhatjuk azj igazgató- 
ságtól. 

- Szőkökut a sétatéren. Az utóbbi 
időben a rohamosan fejlődő Sétatérnek egyik 

ékessége lesz az a szépen megkonstruált sző- 

kőkut, mely a kioszk és a zenepavillon közt 

elterülő szabad tér központjára van tervezve. 

A tudvalevőleg ötezer ftrba kerülő szökőkut 
kiépitését ma reggel kezdték meg. Most ássák 

a vizmedencze elhelyezésére szükséges gőd- 

rőt s jó nehány nap mulva alkalmunk lesz 

a sétatér legujabb ékességében gyönyör- 
ködni. 

Szülök figyelmébe. A helybeli áll. ipaz- 
szakiskolában hirdetett szünidei rajztan fo- 
lyamra a beiratkozások megkezdődtek. külö- 
nös figyelmébe ajáljuk a szülőknek e tan- 
folyamot, a hol gyermekeik, a leghassno- 
sabb módon töltenek el naponként pár órát 
egy olyan tárgy tanulása mellett, mint rajz, 
melynek tudása ma már a szép érzék fejlesz- 
tése és általános miveltségre nézve: egyik 
legfontosabb kövotelmény. Az iparszakiskola 
igazgatósága nagy szolgálatot tesz a szülök- 
nek az által, hogy ilyen hasznos módot nyujt 
a szünidő értékes felhasználására. Az iskola 
Mátyás király utcza 1. sz. a. van 

A kolozsvári siketnéma intézett nő- 
vendékeinek évzáró vizsgája junius hó 20-án 
vasárnap d. e. 10 órakor fog az intézet sa- 
ját helyiségében (Külközép futcza 38 sz.) 
megtartatni. melyre az érdeklődők szivesen 
láttatnak. 

- A Bartha Miklós pénzes levele. Bu- 
dapestről érdekes esetről értesitenek, mely fő- 
szerkesztönk Bartha Miklóssal történt meg. 
A napokban ugyanis Budapasten a főpostán 
átvett egy czimére érkezett 150 frtot tarial- 
mazó pénzeslevelet s beletette a kabátja külső 
zsebébe. Aztán eltávozott, egy darabig gya- 
log ment, később fölült a villamos vasutra. 
A mikor leszállt a kocsiról, egy ur hozzálé- 
pett és átnyujtott neki egy levelet: 

- Ez az én pénzes levelem... 
- Igen uram, valaki kivette... 

én észrevettem s ime visszaadtam, máskor 

szini 

I ne tessék az ilyesmit a külső zsebbe tenni, 
hanem a belsőbe. 

Bartha nagy meglepetésében még csak 
most mutatkozott be. mire az ismeretlen mo- 
solyogva jegyezte meg: 

- Oh én már rég ismerem nagyságo- 
dat és egyike vagyok régi tisztelőinek. 

- Nagyon köszönöm szivességét és 
igazán lekötelezve érzem magamat. Kihez is 
van szerencsém? füzte tovább a beszédet 
Bartha. 

- Oh, az mellékes, s a nyájas idegen 
minden további magyarázat nélkül elsietett. 

Az eselet maga Bartha beszélte igy el 
egy társaságnak, a mely most szentül meg 
van győződve, hogy a titokteljes ismeretlen, 
maga emelte el a pénzeslevelet. de arra már 
nem vitte rá az ellenzéki lelkiismerete 
hogy egy ellenzéki publicista pénzét meg is 
tartsa magának, 

rettségi vizsgák. Kolozsvár három 
főiskolájában, valamint a kereskedelmi aka- 
démián részben már befejeződtek, részben most 
folynak az érettségi vizsgák. Legelébb a kath. 
gymnasium bocsátotta ki kebeléből az érett- 
ségit tettek raját. Összesen 24-en tettek érett- 
ségit jó sikerrel. 

- Csőd. Teleki László helybeli keres- 
kedő ellen a kir. törvényszék elrendelte a 
csődöt. Csődbiztos Bak Lajos törvényszéki 
biró. 

- Kis Ázsiai kakas. Egy egész uj 

hójai szölök aljában. A birtokában lévő ka- 
kas gyönyörű szép példány, az idei állat 
kiállitáson is befog mutaiódni. Kis-Ázsiai 
származásu faj a Kaukázusból. Európában 
csak Németországban ősmerik még. A kakas 
nyaka: arany sárga, hasa fekete barna, 
szárnyai fényes feketék (vörös barna selyem 
szinü,) sárga és fehér vonalokkal, farka sőtét 
fekete. Mint a páva oly szép tollazatu. Bé- 
késsy e fajt tenyészti, megakarja ná unk is 
honositani, a kakas mellé adott tyuknak van 
már négy csibéje, mind olyan szinüek, mint 
a kakas. Szakértők a kakasnak ezt a nevet 
adták: Gallus bankivus pumilió. Mint mond- 
ják, e fajnak nagy jővője lesz hazánkban. 
Városunk uri női közönsége szép számmal 
keresi Békéssynél fel a kakast, gyönyörködve 
benne s csibéiben. A kiállitáson is biztosan 
fel fog tünni. 

- Gyászhir. Laborfalvi Benke And- 
rás földbirtokos, és 1848/49-iki volt honvéd 
őrmester S. Sz. Györgyön meghalt. 

- Szülök figyelmébe. Felhivjuk az igaz- 
gatóságok, szülök, tanügybarátok szives fi- 
gyelmét, hogy az középiskolai tanárjelőltek 
segélyegylete nevelői, correpetitori állások 
betöltésére szakképzett tanárjelölteket ajánl- 
hat. Szives megkeresések, Középiskolai tanár- 
jelöltek segélyegylete Kolozsvárt, czimen 
küldendők be. Felvilágositással készségesen 
szolgál. Herberger Béla sz i. titkát. Régi 
egyetemi épület I. em. 14. ajtó. 

- Geiser a kalotaszegen. Az a hegy- 
lánczolat, mely 1852- ben Magyarókereke fe- 
lett megindult volt, ismét beszéltet magáról. 
A mult heti nagy felhőszakadás s mérték feletti 
nagy esőzés a ,Bocs" község marháit a hegy 
oldali kopasz legelőn találta. A pásztor igye- 
kezett a csordát védett helyre terelni, e fá- 
radozása közben felette nagy zugással, em- 
ber vastagságnyi viz tölcsér tört ki, a föld 
kezdett hasadozni, sülyedni s 28 darab szar- 
vas marhát a pásztorral együtt menthetet- 
lenül ragadott s meg ölt. 

A viz felszökése 2 ölnyi magas s oly 
bő, hogy malmot lenne képes hajtani. E 
vidéken mindenfelé nagy földsuhadásek van- 
nak; 13 falunak határán csak tavasz buza 
terem, de a sok esőzések miatt, fele részben 
vetetlenül maradtak s igy e faluk lakóit a 
legnagyobb éhinség fenyegeti, annyival in- 
kább; mert a mult évben is éppen e falu 
vetéseit semmisitette meg a jégvihar. 

- 30.,000 hoid viz alatt. Pan- 
csováról irják hogy a Duna Ivanovánál át- 
szakitotta a gátat s 30,000 hold föld, mely- 
nek legnagyobb részén eddig élet virult, tel- 
jesen viz alatt áll. Vanova, Ovesa és Boicza 
községeket az áradat teljesen elöntötte s igy 
természetesen a Zimony és a Pancsova kőö- 
zötti területet is, a viz egészen Pancsóváig 
ér, magát a várost azonban nem fenyegeti 
veszély, ámbár a vizállás még mindig igen 
magas. A Dunán és az ártér fölött valóságos 
orkán dühöng ugy, hogy a Homolicz és Ku- 
bip községek közt fekvő 70,000 hold rét 
szintén fenyegetve van. 

MÜVÉSZET. 
A kolozsvári szintársulat. Szintársula- 

tunk Marosvásárhelyt még mindig kellő pár- 

tolás mellett játszik, bár néha-néha üres há- 

zak is kezdenek mutatkozni, a mint egyik 

odavaló lap irja. A társulat közelebbről a 

,Gyimesi vadvirágot fogja előadni, mely 

előre láthatólag nagyszámu közönséget, fog 
vonzani a szinházba több estén át. 

A nagyváradi szinkörben változatos mü- 
sor mellett folynak az előadások, amit a kö- 

zönség élénk pártolással honocál. Legközelebb 

érdekes vendégszereplések lesznek; ennek a 

sorát Jászai Mari és Gál Gyula, a vigszin- 

ház tagja, nyitja meg. Utánuk Ujházi és 
Delli Emma lép föl. 

Az Aranyember Marosvásárhelyt. Mint 
M.-vásárhelyről irják, az ott müködő kolozs- 

vári szintársulat a mult pénteken igen ki- 

váló előadásban mutatta be Jókai- Arany- 
ember"ét. A hét képből álló darab oly pre- 

czizitással folyt le, hogy feledtette hoszusá- 
gát A szereplöket. sokat tapsoltákAz est hőse Ko 

vács Gyula volt. Annyi igazsággal, természete- 

séggel játszotta Timár Mihály érdekes szerepét, 

a mennyit csak az ő istentől nyert müvésze- 

tétől várhatunk. Kitünő parnere volt mint 

Némi Ráskai Emilia. Bájos, egyszerü játéká- 

val nem egyszer ragadta tetszésnyilvánitásra 

a közönséget. Laczkó Aranka igen sikerült 
alakitásban mutatta be Terézia mamát,. 
György Ilonamegragadóan szép Timea volt; 

igazán átérzett játéka gondosan szinezett 

volt. Minden jelentésével zajos sikert ért el. 

Nagy volt, mint mindig Szentgyörgyi J. Brá- 
zovics Athanázban. Nagy dicséret illeti Ja- 

novics Jenőt, ki ez estén Krisztyán Todort 

személyesitette. Oly sikerült, meglepő alaki- 

tást nyujtott, a milyent tőle még egyetlen 
szerepben sem tapasztaltunk 

KÖZGAZDASAG. 
A kolozsvári gazdák hitelszövetkezeté- 

nek 7-ik évi jelentése most került ki a saj- 
tó alól. Örvendetes haladásról és fokozódó 
bizalomról tesznek tanuságot a következő 
adatok: 

1891-ben a szövetkezetnek 4057 frt 
fajta kakas látbató Békéssy Kálmánnál, a l törzsbetétje volt, most a törzsbetétek 26469 

l frtra emelkedtek; 1891-ben takarék betét; 
7507 frt 12 kr volt, most 92512 frt 99 kr. 
van kimutatva, Ilyen arányu emelkedés lát- 
szik a vagyon mérleg minden tételénél. Az 
évi forgalom 4836,267 frt 57 krt. tüntet ki. 
A vagyon mérleg szerint a szövetkezetnek 
142,156 frt 29 kr vagyona van. Ebből vál- 
tóra van elhelyezve 100,069 frt 40 kr, jel- 
zálogra 37,735 frt, egyszerü kötelezvényre 
561 frt adatott kölcsön. 
A tiiszta jövedelem 4132 frt 42 kr, 

melyből csak 641 frt adatott kt igazgatási 
költségekre, 2775 20 kr pedig tartalékba 
tétetets s igy most a takarék alap 6404 frt 
30 krt teszen. Tekintetbe véve azt, hogy a 
26,469 frt törzsbetéten felül a felelősség 3 
szoros, igy a betétekért 85711 frt 20 kr. biz- 
tositék van. A kölscönők a külvárosi gazda 
közönségnek adatnak ki és mindig igazga- 
tósági tanácskozás után. Hogy pedig az ar- 
ra érdemes kölcsön kérők jutnak a kölcsön- 
höz biztositékot azon körülmény nyujt, hogy 
az igazgatóságban minden városrészben egy- 
egy jellemes és vagyonos gazda ember vá- 
lasztatott. A kölcsönök legnagyobb száma 10 
frtól 200 frtig terjed, tehát azon összeget 
nyujtja a szövetkezet leginkább segitségül, 
mely által az uzsora körmei közül szabadit- 
ja meg a népet. A kölcsön adásnál fő czél, 
hogy gyorsan és a szükséghez mérten ugy 
legyen nyujtva, hogy az illető a pertől vég- 
rehajtástól a lehetőségig meg legyen óva. 

Igen szép osztalékba részesülnek a törzs- 
betétes tagok, mert a szövetkezet keletkezé- 
se óta 80/, jövedelmet kapnak, természetesan 
ez csak azért lehetséges, mivel az intézet 
vezetősége mondhatni jutalom nélkül teljesiti 
nehéz feladatát. 

1897. okt. 1-én szövetkezet a Kossuth- 
téren épülő és már fedél alatt levő csinos 
kis palotájába költözik, mely remélhetőleg 
sokáig fogja hirdetni Kondász Ferencz, 
Jakab László, dr. Török István és Ko- 
leszár Sándor érdemeit az intézet megte- 
reratése és becsületes vezetéseért. 

LEGUJABB. 
Ellenzék= táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöuny-levelei.) 

Országgyül és. 

Bpest, jun. 15. 

(Az 
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A képviselőház mai ülésén a hon- 
védjavaslatoknál legelsőnek Fejérvári 
honvédelmi miniszter szólalt fel. El- 
mondta, hogy a javaslatok czélja a 
honvédség fejlesztése. 

Hogy tüzérséggel müszaki csapa- 
tokkal a honvédséget nem látják el, 
oka az, hogy nincs pénz. (Lesz a kvo- 
tára.) : 

A nemzetet nem lehet most ujabb 
terhekkel ellátni. 

Elmondta, hogy szakértőkkel meg- 
látogatta a vidék alkalmas városait, 
az eredmény az, hogy „Oldenburgba", 
,Fünfkirchenbe és „Grosswardein*-ba 
helyeztet ek iskolák. Zajos éljenzés jobb 
felől. 

Thaly érdekes eszmetársitással 
konstatálja, hogy már az 1808-iki tör- 
vényhozás kimondja a magyar katonai 
akadémia felállitását, még sem csinál- 
ták meg. 

Most is egészen más szellemben 
csinálják. Különösen a negyedik szakasz 
sérelmes, hogy a honvédségi nevelő 
intézetben képzett tisztek átléphetnek 
a közös hbadseregbe. 

Nem akarnak a közös hadsereg 
részére tiszteket nevelni, ezért nem 
fogadja el a javaslatot. (Viharos él- 
jenzés.) 

Bolgár a nemzeti párt nevében 
elfogadja a javaslatot. 

Asboth, Okolicsányi kifejezik bi- 
zalmatlanságukat, de azért a javasla- 
tot elfogadják. 

Rátkay és Tóth János nagy ha- 
tással beszéltek a javaslat ellen. 

A vitát holnap folytatják. 

Péehy Tamás jobban van. 

Budapest, jun. 15. 

A képviselőházban ma hire futott, 
hogy Péchy Tamás meghalt. 

A hir mindenfelé mély részvétet 
keltett és a képviselők elküldtek a 
beteg muzeum köruti lakására, hon- 
nan Péchy azt üzente, hogy köszöni 
szépen a szives érdeklődést, de már 
jobban van, csupán a lába fáj még 
egy kissé. 

Mádi Kovács gazda. 
Budapest, jun. 15. 

Mádi Kovács táborszernagy a döblingi 

kórházból - idegbajából kigyógyulva - tá- 

vozott. Tegnap audencián volt a királynál, a 

ki igen örül a táborszernagy egészségének. 

Innen Mádi Kovács hazament - gaz- 
dálkodni, 1 -9 

Apponyi Károlyi Pistához. 
Budapest, jun. 15. 

Apponyi Albert gróf tegnap a 
párt értekezlet után táviratot intézett 
Károlyi István grófhoz üdvözőlve őt 
a pártba való belépése alkalmából. 

Kossuth Ferenez. 
Bpest, jun. 15. 

Kossuth Ferencz tegnap este érkezett 
vissza a fővárosba külföldi utjáról. 

Merénylet az elnök ellen. 
Bpest, jun. 15. 

Faure elnök számos üdvözlő tá- 
viratot kapott, köztük idegen uralkodók- 
tól is. Párisban időző összes nagykő- 
vetek, valamint több szenátor és kép- 
viselő az elnöki palotában kitett ivre 
főliratkoztak. Ujabb letartóztatás nem 
történt. A nyomozások egész éjjel és 
ma reggel is folytak. A belügyminisz- 
ter a tömegtől bántalmazott titkos 
rendőrt éremmel fogja kitüntetni. A 
talált csövet a városi laboratóriumba 
vitték. A laboratorium igazgatója ál- 
tal eszközölt viysgálat szerint a csó 
teljesen ártalmatlan és vadász-lóporral 
volt töltve. Sem a csőben, sem a kö- 
zelben nem találtak gyanus dolgot. A cső 
ólomból való és átmérője körülbelül 
25 csentiméter, Az egyik vége zárt 
A csö papirral volt bedugva és ez 
okozta a nagy pukkanást és a sürü 
füstöt. 

Az eleméri vérengzés. 
Nagybecskerek, jun. 15. 

Az eleméri zendülés ügyében Jluiczky 
Mihály vizsgálóbiró tegnap este befejezte a 
vizsgálatot, melyet fáradhatatlanul folytatott s 
letartoztatottakat szabadlábra helyeztek, csak 
tizet hoztak be erősen megvasalva. Köztük 
van Iszákov Misa községi biró, kiről kiderült, 
hogy tulajdonképeni szitója volt a zendülés- 
nek Mikor a csendőrőkkel a nép közé haj- 
tatott, azt kiábálta a tömegnek. Üsd őket, 
most nem a biró szól hozzátok, hanem a 
szövetséges társ. egi 

Tegnap máskép beszéltem, mert a fő- 
szolgabiró reám parancsolt, hogy rendet csi- 
náljak. dr. Dellimanics alispán ma diszes 
koszorut helyezett az áldozatul esett ecsen- 
dőrök sirjára. Mindketten jó családból szár- 
maztak. Walthern anyja Kammennoyer-leány 
az elhunyt polgármester közeli rokona volt. 
A lapok tudositása a kitépett szivekről nem 
igaz. A nép csak a fejüket zuzta szét. 

Vizáradások Romániában. 
Bukarestből irják: hogy az ország 

minden részéről beérkezett jelentések igen 
szomoru képét adják annak a pusztitásnak a 
melyet vizáradások országszerte okoztak. Nincs 
az országban kerület: mely a legnagyobb 
mértékben ne szenvedett volna. A Duna, és 
Tisza folyók mentén a vetések szélesz terü- 
leten viz alatt állanak. Sok helyütt teljesen 
elboritotta az ár az országutakat és elrom- 
bolta a hidakat. 

A partvidéki községekben a viz elmosta 
a házakat, Breczában pedig négy méterrel 
sülyedt a föld. Szerencsére azonban az eddigi 
jelentések még nem hoztak hirt emberáldo- 
zatról. A katonaság mindenütt segélyére van 
a lakosoknak. A kárt ez idő szerint még 
kozzávetőleg sem lehet megállapitani. 
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BARTHA ILÓós. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY ÁnYy. 
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magyar regaleváltsági 

KÖTVEÉNYEK 
1897. Julius 1-én lejáró 

szelvényeit 
már mainaptól fogva 

minden levonás nélkül 
beváltja az 

Erdélyi bank 

takarékpénztár rit. 
KOLOZSVÁRT 

vex- Főtér, (Szathmáry-ház.) e 



Aolozsvárt, 1897. ELLENZEK. (540) 

Arverési hirdetmény. 
Ezennel közhirró teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári Taka- 
rékpénztár és Hitelbank zálogosztályánál elzálogositott s folyó évi 

1896. év Szeptember hó végéig 
lejárt és még ki nem váltott tárgyak az I. II. osztályból nyilt 
árverésen elfognak adatni és pedig az I. osztályu tárgyak, u. m.: 

ruhanemük, házieszközök, áruk stb. árverése lesz 

folyó évi 1897. Julius 12-én. 
A II. osztályu tárgyak u. m.: arany-, ezüstnemük, ékszerek stb. 

árverése lesz 

folyó évi 1897. Julius 19-én. 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 óra- 

kor kezdődnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogesitva az eladásra kitett 

tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már eladott tár- 
gyakból a bejött többlet őt illeti. 

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat el- 
vitetni. 

Kolozsvárt, 1897. junius 15. 
487. (1-1) Takarékpónztár és Hitelbank igazgatósága. 

Magyar királyi államvasutak. - Igazgatóság. 

74128J21300. Cv. Sz. 
. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy a vasuti kocsikban és az ál- 

lomási helyiségekben elhagyott tárgyak u. m. böröndök, táskák, 
kalapok, ruha és fehérnemüek, botok, napernyők, esernyők stb. 
az alább felsorolt állomásokon és következő napokon tartandó 
nyilvános árverés alkalmával azonnali készpénz fizetés mellett 
eltognak adatni. 

488. (1-8) 

Miskelcz állomáson f. é. junius 18-án d. e. 9 órakor, 
Kolezsvár , , 25-én, 
Budapest ny. p.u. , : , 30-ánd uJ, 
Budapesten, 1897. Junius havában. 

: Az igazgatóság. 

Sz. 4591-1897. 486. (1-2) 
v.t. 

Árlejtési hirdetmény. 
Maros-Vásárhely szab. kir. város tanácsa, a város közönsége 

által épitendő gőzfardő munkálatainak vállalat utján leendő biz- 
tositására zárt irásbeli, versenytárgyalást hirdet. 

A gőzfürdő építési költsége 29.764 trt 33 krral, a gőzfürdő 
berendezése 12739 frt 90 krral van előirányozva. 

Ajánlat tehető az összes munkákra együttesen, vagy külön 
az épitési és külön a berendezési munkálatokra. 

Az épitési költség 5"/,-át kitevő bánatpénzzel ellátott aján- 
latok folyó évi julius hó 1-sőjének d. e. 12 órájáig adandók be a 
polgármesteri hivatalba. 

Később érkezett ajánlatok tekintetbe vétetni nem fognak. 
A város közönségének jogában áll a vállalkozók közül, te- 

kintet nélkül a felajánlott egységárra szabadon választani, eset- 
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pület- és múlakatos-gyár 
részvénytársaság l 

Budapest. , vg. V, Váeczi-út 104. szám. 

ELVÁLLAL MINDENNEMÜ 

ÉPTT ; : JK Á EPUÜLET- ES MULAKATOS-MUNKÁT, 
vastető szerkezeteket, hullám-lemez épitkezéseket, (raktá- 

rak, kapus és pályaőr-bódék, vizeldék stb.) 

KMülönleges gyártmányok: Mezei- és ipar- 
vasutak a szükséges kocsikkal, tégla-kocsik és szabadal- 
mazott téglamintázók; továbbá minden rendszerü kézi- és 
villamos személy- és teher-felvonók, valamint zajtalan gör- 

Rövid idő alatt szüntet szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát, 
(Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ránczokat és himlő- 
helyeket még koros egyéneknek is üde bájos arczszint kölcsönöz ára 
50 kr., nagy 1 frt. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 35 kr. 

Iroda: 

V., Vigadótér, Thonet-udvar. 

Margit fogpép (Zahnpasta 50 kr.) 
1 Rosetter hajregencrator az őszhajnak eredeti szinét adja vissza 

orint. 
Hajszőkitő bármely hajat aranyszőkére fest, 50 kr. és 1 frt. 
Tannochinin pomade legjobb hajápoló és növesztő 35 és 50 kr. 
Világosvári Bohus-bajuszpedrő délczeg, szép bejusz nevelésére 

25 és 35 kr, 
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Földes Kelemen 
Arad, Deák Ferencz-utcza I12. sz. Laboratorium : Lázár-Vilmos-u. I. sz. v lő 5 nyak 7 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygisnikus különlegességek, 79 dülő aczéllemez-redőnyök és napellenzők. 118. (7-183) 1 
kötszerek, toilette-czikkek raktára. Telefon 3. sz. T seeecimzzootmznzzsz te z " 

Főraktár Budapesten Tőrök 1.-nél. 
" Kolozsvárt: Palóczy Lajos és Tanács lózsef gyógyszerészeknél é 1 / / 

és Burgeor F. gyógyárusitónál. 7 / 7 
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MAYPOLE 50A 
AKÉZA FESTÉS UTÁM 

MAvYPO UtAt. mMÁS FESTÉKKEL 

fest minden szinben 
és árnyalatbann vaskereskedés, Kolozsvárt, Főtér. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy üzle 
met a mai kor követelményeinek megfelelve egész ujonnan berendeztem, 
raktáromat mindennemü ujdonságokkal kiegészitettem, ugy, hogy szakmámb 
bármely kényes igényeknek is megfelelhetek. 

Nagy raktárt tartok mindennemü rudvasakban, vasgerenda, vaslemez 
fehér bádog, aczélok, vastengelyek, eke és ekerészletekben, torábba lán 
áruk, vas és rézsodrony, mindennemü kovácsolt gép- és sodronyszeű 
csavaráruk, rézáruk, faáruk, különféle szerszámó 

öntött vaskemenczék, 

TAKARÉK TÜŰZHELYEK 
valamint mindemnemű 

épület- és butorvasalásokban. 
Különös figyelmet forditok a mezei gazdaság és kertészetben megki 

vántató legujabb és legjobbnak elismert vasokék, kukoriczamorzsolók, Ve! 

gépek, amerikai aczélvillák, aczólásók, kapák, csákányok, kaszák, s 
és gereblyékre, melyek a legjobb minőségben nyelezve és Niélesitve is k 

hatok; továbbá mindennemü kerti-fűrészek, kerti-ollók, oltó és szenaző kése 
végül felhivom becses figyelmét dus választéku 

konyha-berendezési és ház-tartási 
czikkeimra, melyek közül ajánlok különféle vajverő-gépeket, amerikai 

lalt-gép, mangorló és ruhafacsaró-gép, ruhaföző gőzfazók, husvágó 
kávó és sódarálók, zománczozott öntött vas és lemez edények, V 
nickel edények, vasbutorok, mérlegek, hitelesitett mérők és sulyok és 
sok itt fel nem sorolt hasznos áruczikkeket. 

Méhészeti czikkeket ; mint kitünő minőségü műlépet, valamint 
den ehez tartozó méhészeti tárgyak nagy választóékban. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan a legelőnyösebb árakban 

A i 
MOS és FEST ÉGVSZERÉE 

Kezei Navpiszan / 
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Ez a világhirű szappan 15 percz alatt egy kevés forró vizzel 
ruhit, Bblouzt, gallért, selyemszövetet, bársonyt, satint, cretont, batisztot, 
gazét, inget, harisnyát, zsabkendót, keztyüt, szalag ot, csipkét stb. bármi- 

lyen szinre fest; minden ruhát ujjá varázsol; a festés szintartó, nem 
fakul, méregmentes, a szövetet n e m rontja. Egy darab 40 kr. 
(Fekete 50 kr.) ez egy női bluzra elég. Minden darabhoz haszmá- 
lati utasitás van mellékelve. 

mr- Szabadalmazva az egisz világon g 

The Maypole Company Limited, London. 
Vezérképviselőség Osztrák Magyar Monarchia, Balkánállamok, Tö- 

rök és Görögország részére: ; 

SONNENSCIHIEIN LIPÓ 
Budapest, Arany János-utcza 15 szám. 
Kapható: Poszler és társa, IKovács P. és fial főtér 31. 

eluster omil fétér 12., Segesváry és társai ezelétt id. Mis- jesittetnek, Kiváló tisatelettel 
selbacher J. B. czégeknél. IRurger Frigyes és dr. Hintz Györ 

- 

M. Kir. ÁAllamvasuta Gépgyárának Vezérügynöksége 
RUDAPEST, Váczi-körut 38. sz. 

Ajánlja a m. kir államvasutak gépgyárában készült gőzeséplő garnituráit, ipari czélokra alkalmas „Compound" lekom0 

Iz 

leg uj pályázatot is hirdetni. 
Terv, költségvetés és épitési feltételek a városi mérnőki hi- 

vatalban tekinthetők meg. 
Marosvásárhely szab. kir. város tanácsápak 1897. junius hó 

5-én tartott üléséből. 
Geréb Béla, s. k. 

polgármester. 

a legjobb és legelegánsabb 
kerékpár! 

az összes müszaki vivmá- 
nyok felhasználásával a leg- 

Az 

Az 

„Adria" 

„Adria" 

kerékpár 
kerékpár 

kitűnőbb ango anyagból 

van készitve. 

Az „Adria" kerékpár 
aei gyár 1 par egyik 

már az angolok által birt 
ázsiai gyarmatokon is hó- 
ditott magának piaezot. 

minden versenyen első di- 

jakat nyer. 

Az 

Az 

Az 

„Adria" 

„Adria" 

kerékpár 

kerékpár 

„Adria" kerékpár 

Az „Adria" kerékpár 

Az „Adria" kerékpár 
vezérképviseléségnél. 

Mgy évi gyári jótállás Egy évi ingyen javitás. 

Kitünően berendezett mechanicai műhely. 

- ÁTrjegyzékek ingyen és bérmentve. - 

Erdélyrészi vezérképviselőség : 

Grósz Frigyes urnál, Kolozsvárt, 

egyenletesen könnyújárásu, 
gyors és biztos. 

tartósságánál és megbizha- 
téságánál fogva a legolesőbb 
kerékpár. 

könnyü fizetési feltételek 

biljait, teljesen vasból készült szalmakazalozó gépeit, gőz-kukoriczamorzsolóit, Stibor-féle körfürészeit, kaszáló és arató-gépeit. 

Továbbá SACK-féle ekéit, vető-gépeit, boronáit és egyébb gazdasági gépeit 
A FAIRBANKS-féle mérleggyár kizárólagos képviselete. 
ÁRJEGYZÉK EK INGYEN ÉsS BÉRMENTVE. l 
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 GYÓGYFÜRDŐN, 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógy-vize Európa legjelesebb bálnelogusai által a 
világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 

. 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyul- 
tak be biztos hatásuaknak : a gyomor és belek idült hurutjainál, gyo- 
morégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 
gyomor és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, 
rásztkór és kedélykórban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető cső- 
veinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epakövekben, a pozsgerj s 
váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen alapuló 
hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és 
hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fövénykő-lerakodás 
a hugykőképződéseknél, a méh idült töműüléseinél, daganiál, fehérfolyás, 
a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és csuzbajokban. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok, olvasó, zongora: 2 
és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy elsórangu czigány-zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett 
imgyen lakásban és gyógydij-mentességben része 
sülnek. 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állemá- [[ 
son szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- és a 
kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kecsin, ha osak egy személy je (2 
lentkezik 2 frt; több személynél személyenként I frt 30 kr. fiv.tendő. Egy [( 

magán-kocsi dija 3 forint. Ezen kocsikra jegyek a földvári állemásfőnökmél 
válthatók. 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad 

Előpatak, 1897. május hó. 

A FÜRDŐIGAZGATÓSÁSG. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz 
gyógymód, massage, svéd-tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közön- 
ség rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. - A szobák árai május 

.1 I5-től julius 1-ig és augusztus I5-től szeptember I5-ig 309,-kal olcsób- 
bak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

462. 4-20. 
................................... 172. (6-) Főtér 7. sz. Takarékpénztári épület. .. e... z = töta ..... 

át t Nyomatött Magyary Mikály nyemdájában Kelezsvértt, EKelközép-utcza 88. szám alatt. 
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